
1.  Peel label partially from liner,  
after printing

  Despegue parcialmente la etiqueta del 
protector después de haberla imprimido

  Décollez la pellicule protectrice de  
l’étiquette partiellement une fois  
l’impression achevée

  Pel het label na het afdrukken  
gedeeltelijk los

  Ziehen Sie das Etikett nach dem  
Drucken etwas von der Trägerfolie ab

2.  Fold flap behind printable area at 
perforated line

  Doble la lengüeta detrás del área 
imprimible en la línea perforada

  Pliez le rabat derrière la zone  
imprimable au niveau de la ligne 
perforée

  Vouw de flap achter het afdrukbare 
gebied om langs de perforatielijn

  Falten Sie den Steg an der perforierten 
Linie hinter den bedruckbaren Bereich

3.  Wrap so printable area meets, continue wrapping tail 
around label

  Envuelva de modo que el área imprimible se una, 
continúe envolviendo el cabo alrededor de la etiqueta

  Enroulez l’étiquette sur elle même de manière à ce que les 
deux côtés de la zone imprimable se rejoignent. Continuez à 
enrouler le rabat du bas autour de l’étiquette

  Wikkel het afdrukbare gebied om zichzelf tot de 
onderkant om het label zit

  Wickeln Sie das Etikett so, dass der bedruckbare 
Bereich sichtbar ist, und wickeln Sie das Endstück 
weiter um das Etikett.
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Rotating Vinyl Wire Labels (B-427) / Etiquetas giratorias de vinilo para cables (B-427) / Étiquettes enroulables à fil de fer (B-427) / 
Roterende vinyldraadlabels (B-427) / Drehbare Vinyl-Draht-Etiketten (B-427)
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